
Lukkari-Heikin polkka
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Lukkari-Heikin polkka (SF)  

Heiki var "lukkarin pojka" (degn/kirketjener) og "pellimanni" (spillemand) 
På svensk er det blevet til "Lycklige Henriks polka" - og så videre til "Happy Henriks polka" :-)  

Indspillet på: 

• LP: The Spotnicks (196?)  

Kilde: Node udleveret ved workshop med "The Kouhot" 2005 (side 86 fra en nodebog) 
Node fra Folkets Hus Spillefolk: www.folketshus.dk (Filnavn: pk-lukkari, node og tekst sidst revideret 5/4-2005) 

 


